
外国企業に当社製品の製造を委託したいので、

英文契約書を作成してほしい。

外国のメーカーに部品を納めることになったが、

分厚い英語の契約書を提示されてどうしたらよいか分からない。

外国でコピー商品が出回っている。

何から始めてよいか分からず困っている。

初回３０分のご相談は無料。

継続のご相談をご希望の場合３０分ごと
１万円（消費税別途）のタイムチャージ方式

【中小企業の海外展開に関する法的支援制度のご紹介】

日本弁護士連合会では、海外への事業展開を実施または検討されている中小企業の方々に対し

法的支援を行うことを目的として、海外での事業展開について経験豊かな弁護士を紹介する制

度をスタートさせました。

取扱言語：英語、中国語

（詳細につきましては、本事業に関する日本弁護士連合会のホームページをご参照ください）。

※上限２0万円（消費税別途）。２、３時間で終わる例もあります。

こんなケースはお気軽にご相談ください。

その英文契約書、その英文契約書、
本当に大丈夫ですか？本当に大丈夫ですか？
その英文契約書、
本当に大丈夫ですか？
サインの前に弁護士へ！

初回 30 分のご相談は無料です

たとえば…

たとえば…

たとえば…
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お問い合わせ先

費　用

http://www.nichibenren.or.jp/activity/resolution/support.html

↑「日弁連」「海外展開」でクリック！


